
DAKA CAN LARGE FDE

Building on the success of its predecessor, the DAKA Can, Large shares many of
the same features as Magpul’s original DAKA Can, with the added benefit of a
larger form factor for expanded storage options. Designed to fit large eyewear
such as the Magpul Defiant, the DAKA Can Large is a rugged, weather and
dust-resistant, high-strength, injection-molded polymer storage solution. An
updated, soft-surfaced, high-density foam completely lines the interior, ensuring
lenses, electronics, and other precious items remain secure and out of the
elements. The top-loading lid, outfitted with a robust steel hinge, closes with a
secure snap, locking shut securely to protect your valuable gear from dirt, dust,
and moisture. The DAKA Can, Large makes a great, crush-resistant storage
solution for larger personal items, such as medical gear, cigars, travel tools, loose
ammunition, personal hygiene items, and much more. Larger form for expanded
storage High-density foam lining?for more protection
High-strength?injection?molded?polymer?with
durable?external?reinforced?rib?design Protective positive friction lid closure with
durable steel hinge pin

Attributes

Name: DAKA CAN LARGE FDE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100040
Mfr. No.: MAG1155-FDE
Color: Flat Dark Earth
Delivery weight: 0.222kg
UPC: 840815137863
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Sicherheitshinweise für die DAKA Can Large von
Magpul

Einleitung
Die DAKA Can Large von Magpul ist eine robuste und wetterresistente Aufbewahrungslösung, die entwickelt wurde,
um Ihre wertvollen Gegenstände sicher zu halten. Um eine sichere Nutzung zu gewährleisten, beachten Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise und Richtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und gefährdeten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen und kühlen Ort auf, um seine Langlebigkeit zu gewährleisten.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Deckel der DAKA Can Large immer sicher verschlossen ist, um das Eindringen
von Schmutz und Feuchtigkeit zu verhindern.
Vermeiden Sie übermäßige Belastung des Produkts, um Beschädigungen zu vermeiden.
Lagern Sie keine gefährlichen Materialien oder Chemikalien in der DAKA Can Large.
Verwenden Sie die DAKA Can Large nicht als Aufbewahrungsort für Lebensmittel oder andere verderbliche
Waren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Öffnen der DAKA Can Large: Drücken Sie den Schnappverschluss, um den Deckel zu öffnen. Achten Sie
darauf, dass der Deckel vollständig geöffnet ist, bevor Sie Gegenstände hineinlegen oder herausnehmen.
Befüllen der DAKA Can Large: Legen Sie Ihre Gegenstände vorsichtig in das Innere der Can. Achten Sie
darauf, dass die Gegenstände den Innenraum nicht überfüllen, um Beschädigungen zu vermeiden.
Schließen der DAKA Can Large: Drücken Sie den Deckel nach unten, bis der Schnappverschluss einrastet.
Überprüfen Sie, ob der Deckel sicher verriegelt ist.
Reinigung: Reinigen Sie die Außenseite der DAKA Can Large mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie
keine scharfen Reinigungsmittel oder Chemikalien, die das Material beschädigen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass die DAKA Can Large vollständig entleert und gereinigt ist, bevor Sie sie entsorgen.
Recyceln Sie das Produkt, wenn möglich, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der DAKA Can Large von Magpul wenden Sie sich bitte an den europäischen
Ansprechpartner für Produktsicherheit. Weitere Informationen finden Sie auf der offiziellen Website von Magpul oder
in den beiliegenden Unterlagen.

Bitte beachten Sie diese Sicherheitsanweisungen, um eine sichere Nutzung der DAKA Can Large zu gewährleisten.
Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.
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DAKA Can Large Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the DAKA Can Large. This product is designed to provide a secure and durable storage
solution for your valuable items. This safety instruction guide is intended to ensure the safe use of the DAKA Can
Large, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the DAKA Can Large by following these guidelines:

Always inspect the product for any damage before use.
Keep the DAKA Can Large out of reach of children unless supervised.
Do not use the product for storing food or perishable items.
Avoid exposing the DAKA Can Large to extreme temperatures or direct sunlight for prolonged periods.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the DAKA Can Large, please observe the following precautions:

Ensure that the lid is securely closed when not in use to protect contents from dirt and moisture.
Avoid overloading the DAKA Can Large beyond its intended capacity.
Do not use sharp objects to pry open the lid, as this may damage the product.
Keep the DAKA Can Large away from open flames or sources of ignition.
Regularly check the condition of the foam lining to ensure it remains intact and effective.

Instructions for Installation and Usage

Placement:

Choose a flat, stable surface for placing the DAKA Can Large.
Ensure the area is dry and free from excessive dust or moisture.

Loading Items:

Open the toploading lid by lifting it gently.
Place your items inside the DAKA Can Large, ensuring they are arranged securely.
Close the lid firmly until you hear a snap, indicating it is securely locked.

Maintenance:

Clean the exterior of the DAKA Can Large with a damp cloth and mild soap as needed.
Avoid using harsh chemicals or abrasive cleaners that may damage the surface.

Storage:

Store the DAKA Can Large in a cool, dry place when not in use.
Avoid stacking heavy items on top of the DAKA Can Large to prevent deformation.

Disposal Instructions
When the DAKA Can Large reaches the end of its life cycle, please dispose of it responsibly:

Check local regulations for proper disposal methods for polymer materials.
If possible, recycle the product according to local recycling guidelines.
Do not dispose of the DAKA Can Large in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the DAKA Can Large, please refer to the manufacturer’s contact information
provided with your product packaging or visit the official website.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your DAKA Can Large. Thank
you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
DAKA CAN MAGPUL DAKA CAN LARGE FDE

Introducción
Gracias por elegir el DAKA Can Large de Magpul. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una solución de
almacenamiento robusta y segura para tus objetos personales. Asegúrate de seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el DAKA Can Large.
Este producto es resistente a la intemperie y al polvo, pero no es completamente impermeable. Evita
exponerlo a condiciones extremas.
Mantén el DAKA Can fuera del alcance de los niños. No es un juguete.
Inspecciona el producto regularmente para detectar daños o desgaste. Si encuentras algún problema, deja de
usarlo inmediatamente.
No sobrecargues el DAKA Can. Respeta las capacidades de almacenamiento recomendadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de la Tapa: Asegúrate de que la tapa esté bien cerrada antes de mover el DAKA Can. Utiliza el cierre de
clic para asegurar que permanezca cerrado.
Almacenamiento de Objetos: Almacena solo objetos que sean seguros y apropiados para el tamaño del
DAKA Can. Evita colocar objetos afilados o peligrosos que puedan dañar el interior o causar lesiones.
Condiciones Ambientales: No expongas el DAKA Can a altas temperaturas o fuentes de calor. Esto puede
afectar la integridad del material.
Uso de Espuma: La espuma de alta densidad está diseñada para proteger tus objetos. Asegúrate de que
esté en buenas condiciones y reemplázala si muestra signos de desgaste.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación: Coloca el DAKA Can en una superficie plana y estable.
Carga: Abre la tapa y coloca tus objetos dentro, asegurándote de que estén bien organizados y no
sobresalgan.
Cierre: Cierra la tapa firmemente hasta escuchar el clic del seguro. Verifica que esté bien cerrada.
Transporte: Cuando transportes el DAKA Can, asegúrate de sostenerlo con ambas manos y evita
movimientos bruscos.
Almacenamiento: Guarda el DAKA Can en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el DAKA Can, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de plástico y asegúrate de que se recicle o
elimine adecuadamente.
No lo arrojes a la basura común si hay opciones de reciclaje disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de buscar un punto de contacto en la
UE que pueda asistirte. Puedes encontrar información relevante en el sitio web de Magpul o en plataformas de
seguridad de productos.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si encuentras algún problema con el DAKA Can, no dudes en
reportarlo a las autoridades competentes. Mantente informado sobre posibles retiradas de productos a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.
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Guide de Sécurité du Produit DAKA CAN MAGPUL
DAKA CAN LARGE FDE

Introduction
Merci d'avoir choisi le DAKA Can Large de Magpul. Ce produit est conçu pour offrir une solution de rangement
robuste et sécurisée pour vos objets précieux. Afin d'assurer une utilisation en toute sécurité, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le DAKA Can Large est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Tenez le produit hors de portée des enfants afin d'éviter tout risque d'accident.
Ne surchargez pas le DAKA Can Large audelà de sa capacité recommandée.
En cas de défaillance ou de dommage, ne tentez pas de réparer le produit vousmême. Contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le DAKA Can Large pour le stockage d'objets pour lesquels il a été conçu.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des environnements corrosifs.
Ne placez pas d'objets pointus ou tranchants à l'intérieur du DAKA Can Large qui pourraient percer ou
endommager le polymère.
Assurezvous que le couvercle est correctement fermé et verrouillé avant de transporter le produit.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Déballage : Retirez le DAKA Can Large de son emballage et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Vérification de la fermeture : Avant utilisation, ouvrez le couvercle et vérifiez que la charnière en acier
fonctionne correctement.
Stockage des objets :

Placez les objets à l'intérieur du DAKA Can Large, en veillant à ce qu'ils soient correctement protégés
par le revêtement en mousse.
Ne surchargez pas le produit ; respectez les limites de poids pour éviter de l'endommager.

Fermeture : Fermez le couvercle et assurezvous qu'il est verrouillé pour protéger vos objets des éléments
extérieurs.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin du DAKA Can Large, éliminezle conformément aux réglementations locales
sur les déchets.
Si le produit est endommagé, contactez un service de recyclage pour savoir comment le disposer de manière
responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre DAKA Can Large, veuillez vous référer à votre
point de contact local dans l'UE.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre DAKA Can Large en toute sécurité et à en tirer le meilleur
parti.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DAKA Can
Large FDE

Introduzione
Grazie per aver scelto il DAKA Can Large FDE di Magpul. Questo prodotto è progettato per offrire una soluzione di
stoccaggio robusta e sicura per i tuoi oggetti personali. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire
un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla il DAKA Can Large per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il DAKA Can Large oltre la capacità raccomandata.
Evita di esporre il prodotto a fonti di calore eccessive.
Non utilizzare il DAKA Can Large per scopi non previsti, come contenere sostanze chimiche pericolose o
materiali infiammabili.
Assicurati che il coperchio sia sempre chiuso correttamente per proteggere il contenuto da sporco e umidità.
Controlla regolarmente l'integrità della cerniera e del coperchio per garantire che funzionino correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo Iniziale:

Verifica che il DAKA Can Large non presenti danni visibili.
Assicurati che tutte le parti siano presenti e funzionanti.

Utilizzo:

Apri il coperchio del DAKA Can Large utilizzando la cerniera in acciaio.
Inserisci gli oggetti all'interno, assicurandoti che siano ben posizionati e non sovraccarichino il
contenitore.
Chiudi il coperchio con un movimento deciso fino a sentire il clic di chiusura.

Manutenzione:

Pulisci il DAKA Can Large con un panno umido per rimuovere sporco e polvere.
Evita l'uso di detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare il polimero.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il DAKA Can Large non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Se possibile, ricicla il prodotto se composto da materiali riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del DAKA Can Large, contattare il punto di contatto dell'Unione
Europea per le questioni di sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni rilevanti sul prodotto.
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DAKA Can Large Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit DAKA Can Large säilytysratkaisun. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta
säilytystä henkilökohtaisille esineillesi. Tässä oppaassa esitetään tärkeitä turvallisuusohjeita, joita on noudatettava
tuotteen käytön aikana.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain henkilökohtaiseen käyttöön.
Älä käytä DAKA Can Large säilytysratkaisua, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heille.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se on puhdas ja ehjä.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä DAKA Can Large säilytysratkaisua vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että kansi on suljettu kunnolla ennen kuin siirrät tai varastoit tuotteen.
Älä täytä DAKA Can Large säilytysratkaisua liian raskaita tai teräviä esineitä, jotka voivat vahingoittaa tuotetta
tai sen sisältöä.
Vältä kemikaalien tai syövyttävien aineiden säilyttämistä DAKA Can Large säilytysratkaisussa.
Jos tuote altistuu vedelle tai muille nesteille, kuivaa se huolellisesti ennen seuraavaa käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta DAKA Can Large tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että tuote on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.

Käyttö

Avaa kansi varovasti ja tarkista sisätila varmistaaksesi, että se on puhdas ja ehjä.
Aseta haluamasi esineet sisälle, varmistaen, että ne eivät ylitä tuotteen kapasiteettia.
Sulje kansi tiukasti napsauttamalla, kun olet valmis.

Hävittämisohjeet
DAKA Can Large säilytysratkaisu on valmistettu kestävästä polymeeristä. Hävitä tuote paikallisten jätteiden
käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia kaasuja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja DAKA Can Large säilytysratkaisusta, ota yhteyttä valmistajaan tai
tarkista verkkosivustolta ajankohtaiset tiedot ja ohjeet.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että DAKA Can Large säilytysratkaisu tarjoaa sinulle
turvallisen ja luotettavan tavan säilyttää henkilökohtaisia esineitäsi. Pidä huolta tuotteestasi ja käytä sitä
vastuullisesti.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för DAKA CAN MAGPUL DAKA
CAN LARGE FDE

Introduktion
Tack för att du valt DAKA CAN MAGPUL DAKA CAN LARGE FDE. Denna lagringslösning är designad för att
säkerställa skydd och säkerhet för dina värdefulla föremål. För att säkerställa en säker användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för lagring av ickelivsmedelsprodukter.
Använd alltid produkten enligt anvisningarna för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten enligt dess avsedda syfte.
Se till att locket är ordentligt stängt för att skydda innehållet från smuts och fukt.
Förvara produkten på en stabil yta för att förhindra att den välter.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller direkt solljus under längre perioder.
Kontrollera att inga föremål blockerar locket vid stängning.

Instruktioner för installation och användning

Öppna produkten:

Lyft locket försiktigt för att undvika skador på gångjärnen.

Fyllning av produkten:

Placera dina föremål inuti produkten med omsorg för att säkerställa att de passar ordentligt.
Använd högdensitets skumfyllning för extra skydd av känsliga föremål.

Stängning av produkten:

Sänk locket ner tills du hör ett klick. Detta indikerar att låset är säkert.
Kontrollera att locket är ordentligt stängt innan du flyttar produkten.

Rengöring:

Torka av produkten med en fuktig trasa vid behov. Använd inte starka kemikalier eller slipande
material.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, vänligen återvinn den enligt lokala avfallsföreskrifter.
Separera plastdelar från andra material om möjligt för att underlätta återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
Om du har några frågor eller behöver hjälp med produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren för
support. Kontrollera alltid att du har produktens serienummer tillgängligt vid kontakt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av DAKA CAN
MAGPUL DAKA CAN LARGE FDE. Tack för din uppmärksamhet och ha en säker användning!
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Návod k bezpečnému používání DAKA CAN MAGPUL
DAKA CAN LARGE FDE

Úvod
Děkujeme, že jste se rozhodli pro DAKA CAN MAGPUL DAKA CAN LARGE FDE. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní úložiště pro vaše cenné předměty. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy zkontrolujte, zda není poškozen.
Udržujte DAKA CAN mimo dosah dětí, pokud není používán pod dohledem dospělé osoby.
Nepoužívejte produkt k ukládání nebezpečných nebo hořlavých materiálů.
DAKA CAN je určen pouze pro osobní použití; nevystavujte jej extrémním podmínkám (např. vysokým
teplotám, vodě).
Pravidelně kontrolujte stav produktu a odstraňte všechny nečistoty nebo nebezpečné zbytky.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při otevírání a zavírání víka buďte opatrní, abyste se vyhnuli poranění.
Zajistěte, aby víko bylo vždy řádně uzavřeno, aby se zabránilo vniknutí prachu a vlhkosti.
Při manipulaci s DAKA CAN se ujistěte, že jsou vaše ruce suché a čisté.
Nezavírejte víko, pokud je uvnitř produktů, které by mohly být poškozeny tlakem.

Pokyny pro instalaci a používání
Otevřete DAKA CAN tím, že zatáhnete za víko.
Uložte své cennosti do vnitřního prostoru, dbáte na to, aby byly chráněny měkkou pěnou.
Po uložení cenností víko důkladně zavřete, dokud neuslyšíte zacvaknutí.
Uložte DAKA CAN na suchém a stabilním místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Pro čištění produktu používejte pouze mírné čisticí prostředky a měkké hadříky.

Pokyny pro likvidaci
DAKA CAN lze likvidovat podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je produkt poškozen a nelze jej dále používat, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého místního prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a spokojené používání DAKA CAN MAGPUL DAKA CAN
LARGE FDE.


